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Stefano Dilorenzo – Elisabetta Menetti – Lucia Ruggieri*

DIGITAL BANDELLO (DIBA):  
L’EDIZIONE DIGITALE DELLE NOVELLE DI MATTEO BANDELLO1

1.	 Premessa

Il progetto Digital Bandello (Diba: https://digital-bandello.arianna4.cloud/) 
offre una nuova modalità di lettura delle Novelle di Matteo Bandello con la pos-
sibilità di accedere alla prima edizione a stampa digitalizzata, alla sua trascri-
zione, alle schede di commento storico e letterario, alle parole-chiave (chiamate 
anche “entità” nel linguaggio informatico del software “Arianna4Work”) che 
consentono di combinare percorsi inediti tra i 214 dittici narrativi.2 

Grazie alla collaborazione con il Centro DHMoRe3 è stato sperimentato un 
nuovo metodo di lavoro che consiste nell’applicare all’opera bandelliana le 
innovative soluzioni digitali per la valorizzazione e la conservazione dei pa-
trimoni documentari e museali. Il cuore tecnologico del progetto di edizione è 
la piattaforma Arianna4Work sviluppata da Hyperborea,4 qui riconfigurata in 
forma di edizione di testo: la struttura permette di gestire e connettere schede, 
immagini ad alta definizione, metadati, tassonomie interpretative e relazioni tra 
entità testuali e paratestuali. 

*  Università degli Studi di Modena e Reggio Emilia. 
1  Il saggio è frutto della stretta collaborazione tra gli autori, ma in particolare il primo 

paragrafo è di Elisabetta Menetti, il secondo di Lucia Ruggieri e il terzo di Stefano Dilorenzo. 
2  L’edizione digitale delle Novelle di Matteo Bandello (https://arianna4.it/arianna4work/) è 

frutto del lavoro di ricerca collettivo che si è consolidato con la realizzazione del Progetto PRIN 
2022 Digital Bandello: Scholarly Edition and Commentaries  –  Codice Progetto PRIN: 2022 
FNR3ZY. Le istituzioni coinvolte sono l’Università degli Studi di Modena e Reggio Emilia e 
l’Università degli Studi di Torino in collaborazione con il Centro Interdipartimentale di Ricerca 
sulle Digital Humanities DHMoRe, Hyperborea e Franco Cosimo Panini Editore. Progetto e 
direzione scientifica: Elisabetta Menetti (Università di Modena e Reggio Emilia) e Patrizia 
Pellizzari (Università di Torino). Comitato scientifico: Elisabetta Menetti, Patrizia Pellizzari, 
Carlo Baja Guarienti, Antonio Perrone, Enrico Ricceri. Commenti letterari: Antonio Perrone 
(Università degli Studi Modena e Reggio Emilia/Università di Napoli Federico II). Commenti 
storici: Carlo Baja Guarienti (Università di Modena e Reggio Emilia). Trascrizione e note: 
Patrizia Pellizzari (Università di Torino) ed Enrico Ricceri (Università di Torino/Università degli 
Studi di Enna “Kore”). Mappa esemplari: Stefano Dilorenzo (Università di Modena e Reggio 
Emilia). Apparati e redazione: Lucia Ruggieri (Università di Modena e Reggio Emilia). 

3  Centro DHMoRe: https://www.dhmore.unimore.it/. 
4  Hyperborea: https://hyperborea.com/. 
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Nell’edizione è presente una mappa che elenca e geolocalizza tutte le copie 
superstiti della prima edizione delle Novelle di Matteo Bandello, senza tuttavia 
procedere alla fase di collazione. Si tratta di un lavoro necessario per i futuri 
studi ecdotici sul novelliere, le cui testimonianze autografe, com’è noto, sono 
esigue e di modesta utilità. Il testo storico del novelliere è in corso di allestimen-
to sotto la direzione di Patrizia Pellizzari sulla base degli esemplari conservati 
alla Biblioteca Palatina di Parma ed è in via di completamento. Attende ancora 
di essere avviato il cantiere del testo critico delle Novelle, che potrà giovarsi del 
lavoro svolto e pubblicato sul sito, come illustrato nell’ultimo paragrafo. 

Per quanto riguarda l’edizione digitale in open access è stata di riferimento 
l’edizione integrale delle Novelle a cura di Delmo Maestri, ma con un rigoroso 
e necessario aggiornamento dei criteri editoriali a partire dai volumi custoditi 
presso la Biblioteca Palatina di Parma (Fondo Palatino 13769/1-3 e 14360/4): 
La prima [-terza] parte de le Novelle del Bandello, Lucca, Busdraghi, 1554 e 
La quarta parte de le Novelle del Bandello, Lione, Marsilii, 1573.5 

Il sito DiBa si presenta al lettore con una homepage dinamica e dominata da 
un visual grafico a bolle colorate, che rappresenta in maniera intuitiva l’intrec-
cio semantico tra le entità (parole-chiave) presenti nei 214 dittici narrativi. Tale 
rappresentazione, pur visivamente accattivante, poggia su una rigorosa codifica 
strutturale e concettuale, orientata a una fruizione critica e scientifica. 

L’edizione comprende la digitalizzazione ad alta definizione dei testi ori-
ginali, la trascrizione del testo filologicamente accurata, un apparato critico e 
interpretativo associato a ciascun dittico narrativo. Ogni dittico, costituito da 
una lettera dedicatoria e dalla novella vera e propria, è corredato da schede ana-
litiche che includono commenti letterari e storici e altri dati: luogo di ambienta-
zione, fonti, rubriche, tassonomie, bibliografie e, ove disponibili, confronti con 
le edizioni precedenti. 

L’aspetto più innovativo dell’edizione è costituito dalla gestione semantica 
delle entità, ovvero delle parole-chiave che strutturano la rete interpretativa 
dell’opera. 

Le entità sono suddivise in due macro-livelli: un livello testuale che com-
prende l’individuazione dei luoghi, dei personaggi, di eventi, delle forme nar-
rative, desunte direttamente dal lessico bandelliano, e un livello interpretativo 
(‘cose notevoli’) che deriva da una tassonomia critica elaborata dal gruppo di 

5  Per la storia delle edizioni si rimanda alla Nota ai testi di Patrizia Pellizzari nell’ed. digitale. 
Per quanto riguarda le edizioni citate: M. Bandello, La prima (-quarta) parte de le novelle, a 
cura di D. Maestri, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 1992-1996, 4 voll.; M. Bandello, Novelle, 
in Id., Tutte le opere, a cura di F. Flora, Mondadori, Milano, 1942. Su Biblioteca Italiana (http://
www.bibliotecaitaliana.it/) sono digitalizzate le seguenti edizioni: M. Bandello, Le novelle, a 
cura di G. Brognoligo, Bari, Laterza, 1910-1913, voll. 5; M. Bandello, Le novelle, a cura di G. 
Brognoligo, Bari, Laterza, 1928-1931, voll. 3. 
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ricerca e organizzata in macrocategorie: amore, emozioni, vizi e virtù, mito-
logia, storia, cronaca nera. Tali categorie sono il frutto del lavoro di ricer-
ca dell’équipe e offrono un indice critico interrogabile e dinamico, in grado 
di generare percorsi di lettura plurimi, e, soprattutto, personalizzabili da parte 
dell’utente-lettore. 

A differenza delle edizioni TEI-based, il progetto non presenta una codifica 
XML standardizzata ma integra in modo nuovo e sperimentale una infrastruttu-
ra digitale e il contenuto (il testo bandelliano e i diversi commenti), seguendo 
le istanze della moderna critica testuale. 

Per l’allestimento dell’edizione è stato scelto, invece, un software sviluppa-
to per gli archivi digitali che consente di organizzare la pubblicazione di una 
schedatura profonda dei contenuti e dello stesso testo, sul quale si sta lavorando 
per una nuova edizione filologicamente più accurata.6

La necessità di divulgare le fotoriproduzioni della cinquecentina con i diver-
si apparati esegetici ha creato, infine, le condizioni per il riuso del software con 
un adattamento sostanziale alle esigenze specifiche del progetto, come si spiega 
nel secondo paragrafo. 

Le schede sono divise in tre parti: una scheda del dittico con le informazioni 
essenziali, una scheda della lettera dedicatoria e una scheda della novella con i 
commenti letterari e storici. La scheda del dittico con le informazioni essenziali 
orienta la ricerca del lettore. 

Ecco un esempio tratto dalla scheda generale della I 1: 

Dedica: Il Bandello a la molto illustre e vertuosa eroina la signora Ippolita Sfor-
za e Bentivoglia 
Dedicatario/Dedicataria: Ippolita Sforza
Luogo di ambientazione della dedica: Milano 
Data di ambientazione della dedica: 1518-1519 
Narratore/Narratrice: Lodovico Alamanni
Forma narrativa citata dall’autore: fierissimo accidente; miserabil caso. 
***
Novella: Buondelmonte de’ Buondelmonti si marita con una, e poi la lascia per 
prenderne un’altra, e fu ammazzato. 
Luogo di ambientazione della novella: Firenze 
Data di ambientazione della novella: 1215
Fonte: N. Machiavelli, Istorie fiorentine (II, 3); Ser Giovanni Fiorentino, Peco-
rone, VIII, 1; G. Villani, Cronica V, 38; D. Compagni, Cronica I, 2. 

6  Sulla questione le posizioni degli studiosi italiani e internazionali si sono divise. In questa 
sede si esporranno esclusivamente le motivazioni che hanno portato a operare determinate scelte 
per DiBa: P. Italia, Editing Duemila. Per una filologia dei testi digitali, Roma, Salerno Editrice, 
2020; E. Pierazzo, Digital Scholarly Editing: Theories, Models and Methods, Oxon, Ashgate 
Publishing, 2015; Digital Scholarly Editing. Theories and practices, edited by M.J. Driscoll, E. 
Pierazzo, Cambridge, Open Book Publishers, 2016. 
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Cose notevoli: amore: matrimonio, rivalità amorosa, fidanzamento; cro-
naca nera: omicidio; politica: fazioni, politica matrimoniale; storia: storia 
medievale. 

La scheda generale, quindi, presenta le informazioni essenziali: si noterà 
che la forma narrativa è tratta dal testo, cioè si elencano le espressioni usate 
da Bandello per definire la sua novella istoria, fierissimo accidente eccetera. 
Nelle schede della lettera di dedica e della novella si trovano le sintesi, i 
commenti letterari, i commenti storici e l’elenco delle “cose notevoli”, cioè 
la tassonomia critica a cura del Comitato Scientifico DiBa. Infine, le entità 
che possiamo trovare nel testo bandelliano sono organizzate tra cose notevo-
li (lemmario critico), eventi, persone, forme narrative. 

La ricerca tramite i tag può essere attivata secondo due modalità: 1) tra-
mite apposita barra, digitando la parola di interesse; 2) tramite l’utilizzo di 
appositi filtri (le icone a forma di *occhietto*), deselezionando le entità che 
non si vuole visualizzare nell’albero. 

Naturalmente è possibile la consultazione lineare che offre uno sguardo 
di insieme dell’intera opera, secondo un indice tradizionale. Tuttavia, la pre-
senza degli indici-entità rende l’edizione molto più dinamica, capace di re-
stituire il corpus testuale del novelliere in una forma facilmente interrogabile 
tra diversi contenuti e relazioni semantiche. Il lavoro qui presentato è ancora 
in corso: al momento è disponibile un prototipo consolidato delle prime due 
parti dell’opera; il completamento è previsto entro la fine del prossimo anno, 
comprensivo anche della pubblicazione di un PDF integrale e collegato alla 
piattaforma DiBa tramite DOI e ISBN. 

Digital Bandello è, quindi, un’edizione digitale nella quale la tecnologia 
non è accessoria, ma strutturante perché permette di visualizzare, esplorare 
e interrogare il testo secondo modalità non lineari, ma coerenti con le esi-
genze della ricerca contemporanea e con i principi delle Digital Humanities, 
proponendo un modello capace di coniugare profondità interpretativa, inno-
vazione tecnologica e apertura al futuro della ricerca letteraria. 

2.	 Dalla metadatazione alla visualizzazione

Come accennato nella Premessa, per approcciarsi a qualunque tipo di 
progetto editoriale digitale bisogna essere consapevoli delle possibilità, 
pressocché infinite ma non onnipotenti, che le strumentazioni offrono. In 
tal senso bisogna operare delle scelte che siano coerenti con gli obiettivi del 
progetto: non tutte le tecnologie sono utili a tutti gli scopi. Il problema in 
questione, posto da diversi editori digitali, è stato efficacemente riassunto da 
Cadioli: 
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In fase di produzione – essendosi nel frattempo sviluppata la consapevolez-
za dell’importanza, per dare un esempio, della codifica in TEI – ogni ‘editore 
digitale’ potrebbe scegliere la propria strumentazione in base alla competenza 
raggiunta, oppure (e personalmente ritengo questa la soluzione più efficace) 
progettare gli aspetti non testuali con l’aiuto di competenti informatici, dan-
do così conto, nel modo migliore, del testo del quale sta curando l’edizione e 
offrendo le migliori possibilità per la sua fruizione. Ma a questo punto si do-
vrebbe aprire un altro discorso, che, coinvolgendo le nuove modalità del la-
voro editoriale, la necessità di una progettazione collettiva, l’introduzione di 
competenze diverse non riconducibili a un unico campo disciplinare, non ri-
guarda più la domanda del titolo e le possibili risposte che si possono dare.7

La «necessità di progettazione collettiva» di cui parla Cadioli è stata uno 
dei principi che ha animato le scelte di DiBa. Si è preferito infatti costruire 
una collaborazione proficua tra gli studiosi “umanisti” (filologi, critici let-
terari, storici) facenti parte del progetto e gli informatici di Hyperborea, in 
modo tale da lasciare ad ognuno la possibilità di esprimersi al meglio nel suo 
specifico ambito di competenza. Le necessità del gruppo di ricerca, quindi, 
sono state di volta in volta comunicate ai tecnici di Hyperborea che hanno 
consigliato e guidato le scelte effettuate, in modo da rendere la visualiz-
zazione user friendly nel front end e semplice e intuitiva la gestione della 
metadazione nel back end. 

La scelta è dunque ricaduta su Arianna4Work, un software che nasce per 
la gestione di archivi e collezioni in ambiente digitale, non pensato dunque 
per la creazione di edizioni digitali. Questo ha reso necessaria una dose di 
flessibilità, per trovare un compromesso che sfruttasse al massimo le poten-
zialità dello strumento e che – al contempo – consentisse di allestire l’edizio-
ne commentata nel modo più scientificamente corretto possibile. 

Come funziona il back end del software (Arianna4Work)? In questa se-
zione si cercherà di mostrare parallelamente come avviene l’inserimento dei 
dati nel back end e come questi vengono visualizzati nel front end. 

Come tutti i programmi pensati per la gestione di archivi e collezioni in 
ambiente digitale, anche Arianna presenta una struttura ad albero, composta 
di più livelli, ai quali corrispondono nel front end le singole pagine. Dunque, 
all’inserimento di un livello all’interno dell’albero corrisponde la creazione 
di una pagina nel sito, come si vede dalle due immagini in parallelo in Fi-
gura 1. 

7  A. Cadioli, Come valutare i prodotti editoriali? Intervento alla tavola rotonda, in 
«Griseldaonline», 20, 2, 2021, pp. 31-36: 36. 
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�

Figura 1.

Come desumibile dalla Figura 1, all’interno del Patrimonio si trova un’in-
troduzione (Informazioni generali e Guida alla consultazione) e le quattro parti 
di cui si compone il novelliere bandelliano, ognuna delle quali divisa in dittici, 
a loro volta contenenti una pagina dedicata al commento della dedicatoria, una 
per la novella, una pagina da cui scaricare o visualizzare online la trascrizione 
del testo e una da cui scaricare o visualizzare online la digitalizzazione della 
cinquecentina (sia la trascrizione sia la digitalizzazione sono in formato PDF). 

All’interno delle singole sezioni sono presenti una scheda riassuntiva delle 
caratteristiche principali del dittico, la sintesi, il commento storico e letterario 
sia della lettera sia della novella. La parte critica viene inoltre corredata e inte-
grata da un sistema di metadatazione attraverso tag, che consentono di trovare 
modalità alternative di lettura oltre a quella lineare del liber, di creare percorsi 
tematici o di fare ricerche specifiche per personaggi. 

Vista la grande quantità di personaggi storici citati da Bandello, soprattutto 
nelle dedicatorie, ma anche come personaggi delle vicende narrate nelle no-
velle, è stato necessario predisporre una schedatura completa di tutti i perso-
naggi storici presenti nell’opera collegati alle dedicatorie e novelle nelle quali 
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compaiono. Il tag persona consente di creare un indice dei nomi molto dina-
mico, cioè collegabile con tutti gli altri personaggi del novelliere che possono 
essere messi in relazione. Si prenda ad esempio una delle figure più ricorrenti 
nel novelliere: Cecilia Gallerani. Grazie all’indice creato da Arianna è possibile 
visualizzare contemporaneamente tutte le dedicatorie e tutte le novelle a cui è 
associata, visualizzando a colpo d’occhio anche il suo ruolo: nel primo libro 
compare in quattro dedicatorie (I 1; I 3; I 9; I 21) e in una novella come persona 
citata (I 21), in una dedicatoria (I 22) compare come dedicataria. Come spesso 
accade ai personaggi femminili di Bandello, non assume mai in prima persona 
il ruolo di narratrice. 

La singola “entità” è formata dal nome (quando attestato) del personaggio 
storico in questione, dalla forma in cui il personaggio è citato nel testo (si pren-
da ad esempio l’entità «Ermes Visconti», nome del nobile milanese, al quale 
viene associata la forma utilizzata da Bandello «Vesconte»)8 e da un breve pro-
filo biografico dello stesso. Viene anche segnalato il ruolo che la persona in 
questione ricopre: solo citato, narratore oppure dedicatario. 

I tag luogo ed evento consentono di collocare il testo nello spazio e nel 
tempo. La dedicatoria e la novella sono marcate separatamente. Nella lettera 
di dedica possono esserci differenze di luogo e di tempo fra il momento della 
presunta stesura e l’ambientazione dei fatti narrati: si è, perciò, distinto fra data 
e luogo di ambientazione (in riferimento alla narrazione) e data cronica e topica 
(in riferimento alla lettera). Tutti i luoghi inseriti sono corredati di coordinate 
spaziali, che consentono la loro visualizzazione in una mappa, secondo un’ulte-
riore modalità di consultazione dei testi.9 La mappa è però attuale, non rispetta 
quindi la geografia storica; per tale ragione è stato inserito nella Guida alla con-
sultazione un paragrafo che spiega la discrepanza fra la geografia cinquecen-
tesca e quella attuale (posto che alcune novelle sono ambientate nell’antichità 
classica, quindi in un contesto in cui i confini geografici erano ulteriormente 
diversi).10

Il tag viene utilizzato per la forma narrativa che l’autore usa in relazione al 
suo testo. Viene citata la forma principale (ad es. «novella») e nelle specifiche 
vengono inseriti eventuali aggettivi (ad esempio «meravigliosa novella»).11 Il 

8  Ermes Visconti: https://digital-bandello.arianna4.cloud/entita/d3921694-7c07-4c62-8068-
2576fc1d2898/ermes-visconti/informazioni. 

9  Mappa: https://digital-bandello.arianna4.cloud/mappa. 
10  La geografia delle novelle di Bandello: https://digital-bandello.arianna4.cloud/

patrimonio/47c7fea8-da34-4341-a8a5-dda2e8c539bb/la-geografia-delle-novelle-di-bandello. 
11  Si rimanda alla Guida alla consultazione per chi volesse avere una tabella delle forme 

narrative nella loro completezza. Cfr. Forme narrative: https://digital-bandello.arianna4.cloud/
patrimonio/46725494-6c7f-4f4e-86fb-fc442063dd78/forme-narrative. 
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dittico viene marcato come un’unica unità: infatti tale tag si trova agganciato 
alla Scheda dittico. 

Il tag “cose notevoli” consente di tenere traccia di temi e motivi ricorrenti 
nelle novelle. Sono state identificate alcune macrocategorie (amore, emozioni, 
vizi e peccati, virtù, storia, mitologia beffe, cronaca nera, corpo e salute, eventi 
eccezionali, politica, religione, viaggi e peripezie, comico, grottesco, tragico ele-
giaco, tragico orroroso, tragicomico)12 che combinate consentono di descrivere 
gli argomenti trattati nel dittico. Come si può osservare le cose notevoli sono pre-
valentemente tematiche, eccetto le ultime cinque categorie, che invece si rifatto a 
questioni stilistiche. L’aggiunta di queste è stata fatta in corso d’opera, perché ci 
si è resi conto che era importante sottolineare la modalità in cui Bandello racconta 
la novella e non solo che cosa racconta. Poiché le “cose notevoli” riguardano il 
dittico nella sua interezza, per rendere queste entità interoperabili con le altre si è 
scelto di inserire il tag sia nella dedicatoria sia nella novella; in questo modo, l’u-
tente che desideri navigare all’interno del testo seguendo i temi e motivi sarà in-
dirizzato direttamente alle dedicatorie e alle novelle interessate da tali marcature. 

Tutte le cose notevoli sono riportate nel corpo della Scheda dittico alla ‘voce’ 
cose notevoli (ad esempio nel dittico I 8 «Cose notevoli: amore: amori infelici; 
virtù: vergogna e pudore; cronaca nera: violenza; suicidio»).13

In coda si cita un tag che non è ancora stato inserito all’interno della piatta-
forma ma che si vorrebbe implementare: organizzazione. Questo viene utilizzato 
per marcare tutte le fonti letterarie di Bandello, nel tentativo di ricostruire la storia 
delle singole novelle e cercare di immaginare una ipotetica biblioteca dell’autore. 
Come il tag persona, infatti, una volta inserito in Arianna funge da collettore di 
tutti i riferimenti intertestuali presenti nelle Novelle. Per ora sul portale è presente 
esclusivamente la voce «Fonte» nella Scheda dittico. 

Le modalità di consultazione delle Novelle attraverso DiBa sono molteplici, 
come si è già detto. Partendo dalla homepage del sito è possibile accedere alla 
raccolta così come pensata dall’autore, semplicemente cliccando su «L’opera» 
dal menu. Tale modalità di consultazione è quella classica, lineare. L’immagine 
del sito è una Venere misteriosa e malinconica con una cornucopia, opera di Lo-
renzo Costa, che rappresenta bene una parte delle novelle bandelliane. 

In aggiunta però è possibile navigare nel testo attraverso la barra di ricerca; 
quindi, è possibile una modalità di accesso più libera e adattabile alle esigenze 
del lettore. Nella barra di ricerca possono essere inseriti personaggi storici, per 
verificare in modo veloce e diretto la presenza nell’opera come entità. 

12  Si rimanda alla Guida alla consultazione per chi volesse avere una tabella delle cose 
notevoli nella loro completezza. Cfr.  Cose notevoli: https://digital-bandello.arianna4.cloud/
patrimonio/22354ef1-2904-4f80-8dad-66770789d03a/cose-notevoli. 

13  Dittico I, 8: https://digital-bandello.arianna4.cloud/patrimonio/4b8fdd48-f388-414b-
9329-51d8bce52271/dittico-i-8. 
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Una ulteriore modalità di ricerca è rappresentata dalle bubbles, che raggrup-
pano tutte le entità taggate nel back end. Quando viene aperta la homepage si 
presenta come un mosaico con tutte le entità, ma è possibile visualizzarne solo 
alcune chiudendo l’“occhietto” posizionato accanto alla tipologia di entità. In 
riferimento alla Figura 3, l’utente può decidere di non visualizzare i luoghi sem-
plicemente chiudendo l’occhietto di fianco alla scritta «Luoghi» che compare 
nell’elenco a sinistra.

Figura 2.

 

Figura 3.
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La modalità più proficua per utilizzare le bubbles è sicuramente quella di 
lasciare aperto esclusivamente l’occhietto delle cose notevoli. In questo modo 
si potrà fare una ricerca per temi estremamente dettagliata. Se una lettrice o un 
lettore vuole leggere esclusivamente novelle a tema amoroso, può cliccare sulla 
bubble amore per visualizzare altre cose notevoli che ricorrono nei testi e che 
sono associate al tema dell’amore. Così facendo risulta una nuova schermata 
come in Figura 5, recante tutti i tag correlati nelle bubbles e a destra un elenco 
delle 49 novelle alle quali il tag amore è associato con i suoi sottotemi: amori 
infelici, adulterio, matrimonio, beffe, gelosia ecc.: 

Figura 4.

In questo modo è possibile affinare ulteriormente la ricerca, cliccando su 
un’ulteriore bubble e riducendo così il campo d’indagine. Gli indici dinamici 
offrono nuove modalità di ingresso al testo e nuovi strumenti interpretativi e di 
confronto. 
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3.	 Le «Novelle»: i testimoni superstiti delle edizioni principi

Per individuare i testimoni si è proceduto dal generale al particolare: si sono 
interrogati innanzitutto i cataloghi sovranazionali, WorldCat14 e USTC (Uni-
versal Short Title Catalogue).15 WorldCat, gestito da OCLC (Online Computer 
Library Center),16 è il più ampio catalogo bibliografico internazionale. Non ha 
limiti cronologici o geografici: riunisce i record di circa 405 milioni di libri 
conservati in tutto il mondo, offrendo in libero accesso dati descrittivi, localiz-
zazioni e, talvolta, i collegamenti ipertestuali ai cataloghi dei singoli istituti di 
conservazione o alle digitalizzazioni della copia. È uno strumento fondamenta-
le per la ricerca bibliografica: ha il pregio di consentire una prima visione glo-
bale della consistenza delle copie oggetto di indagine e di individuare testimoni 
che non sono registrati in nessun altro catalogo. Tuttavia, benché offra una mole 
di dati superiore a qualunque altra risorsa elettronica in ambito bibliografico, si 
è rivelato uno strumento impreciso e utile nelle sole fasi iniziali del lavoro di 
censimento. Infatti, le descrizioni sono grossolane e gli errori di metadatazio-
ne frequenti, offrendo risultati di ricerca estranei all’oggetto d’indagine o – al 
contrario e in modo più problematico  –  omettendo risultati corretti. Inoltre, 
molti record sono risultati dei doppioni, riproponendo notizie già presenti nel 
catalogo con piccole variazioni. Tali limiti sono stati amplificati dalla partico-
lare organizzazione delle Novelle, pubblicate in quattro libri, l’ultimo dei quali 
presso altro editore e vent’anni dopo i primi tre; peraltro, le due pubblicazioni 
sono inframezzate da due altre edizioni dei primi tre volumi, curate – alteran-
done significativamente l’assetto originario – da Ascanio Centorio degli Ortensi 
e Alfonso de Ulloa.17

USTC, sviluppato e ospitato dall’Università di St. Andrews, è il catalogo 
collettivo delle edizioni a stampa pubblicate in Europa e nelle colonie europee 
tra il 1450 e il 1700. Raccoglie oltre 1.6 milioni di descrizioni bibliografiche, 
relative a circa 7 milioni di esemplari conservati in quasi 10.000 istituti. USTC 
è significativamente più preciso nella descrizione libraria e nel fornire indica-
zioni di possesso, benché anch’esso presenti alcuni doppioni e incongruenze 
dovute alla suddivisione dell’opera bandelliana in quattro libri. 

14  WorldCat. org: https://search.worldcat.org/it. 
15  USTC: https://www.ustc.ac.uk/. 
16  OCLC: https://www.oclc.org/en/home.html. 
17  Il primo [-terzo] volume delle novelle del Bandello nuovamente ristampato, e con diligenza 

corretto. Con una aggiunta d’alcuni sensi morali dal s. Ascanio Centorio de gli Hortensii a 
ciascuna novella fatti, Milano, Giovann’Antonio de gli Antonii, 1560; Il primo [-terzo] volume 
delle Novelle novamente corretto, et illustrato dal sig. Alfonso Ulloa. Con una aggiunta d’alcuni 
sensi morali del s. Ascanio Centorio de gli Hortensii a ciascuna novella fatti, Venezia, Camillo 
Franceschini, 1566. 
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Le notizie di WorldCat e USTC sono poi state integrate con OPAC SBN18 
ed EDIT16,19 entrambi coordinati da ICCU (Istituto Centrale per il Catalogo 
Unico delle biblioteche italiane e per le informazioni bibliografiche).20 OPAC 
(Online Public Access Catalogue) è il catalogo collettivo delle biblioteche ita-
liane aderenti a SBN (Servizio Bibliotecario Nazionale) e consente la consulta-
zione delle schede bibliografiche e delle collocazioni degli esemplari presenti 
in migliaia di istituti di conservazione presenti sul suolo italiano. Il sistema di 
metadatazione è della massima precisione e le indicazioni di possesso si sono 
sempre rivelate veritiere. Tuttavia, non è esaustivo. 

EDIT16 è il Censimento delle edizioni italiane del XVI secolo, che ha lo 
scopo di documentare la produzione a stampa in Italia – in qualunque lingua – e 
all’estero – solo in italiano – tra il 1501 e il 1600. Comprende anche due archi-
vi specifici per dediche e fonti bibliografiche, che arricchiscono lo strumento 
insieme alle voci di autorità riguardanti nomi di persone ed enti, titoli unifor-
mi, editori, marche tipografiche e luoghi di stampa. Attualmente rappresenta lo 
stato dell’arte in Italia per la ricerca elettronica in ambito bibliografico nel Cin-
quecento. Anche in questo caso, la precisione delle notizie fornite da EDIT16 è 
massima, ma le indicazioni di possesso sul territorio nazionale sono parziali e 
necessitano ancora di essere integrate con OPAC. 

Dunque, nessuno dei cataloghi fin qui nominati è risultato autosufficiente, 
poiché ciascuno reca notizie sue proprie. La somma dei quattro cataloghi ha 
fornito un elenco le cui voci sono state verificate singolarmente nei cataloghi 
specifici degli istituti di conservazione. Inoltre, è stata effettuata anche una ri-
cerca a campione nei cataloghi digitali di alcune biblioteche non registrate nei 
cataloghi collettivi, individuando ulteriori copie dell’opera. In seguito, per ogni 
testimone è stato contattato il servizio di consulenza bibliografica, a cui sono 
state richieste le seguenti informazioni: conferma del possesso e presenza di 
eventuali altri testimoni non registrati nei cataloghi digitali; stato di conserva-
zione delle copie, quindi descrizione della legatura e presenza di lacune; even-
tuali anomalie della segnatura collazionale e dell’impronta tipografica; presen-
za o assenza di annotazioni e segni di lettura; fotoriproduzioni dei frontespizi, 
dei colophon e delle carte contenenti note. 

Pertanto, le copie non sono state consultate di persona – cosa quasi impossi-
bile in tempi ragionevoli – ed è solo grazie alla collaborazione dei bibliotecari 
di tutto il mondo che è stato possibile condurre il lavoro presentato in questa 
sede. 

18  OPAC SBN: https://opac.sbn.it/ 
19  EDIT16: https://edit16.iccu.sbn.it/web/edit-16. 
20  ICCU: https://www.iccu.sbn.it/it/. 
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Tuttavia, a causa della scarsa omogeneità delle fonti e dei limiti propri di un 
lavoro condotto quasi interamente con strumenti digitali, alcune notizie restano 
parziali e persiste un margine di errore, benché minimo, riguardo alle notizie 
riferite. In aggiunta, bisogna ricordare l’esistenza di esemplari impossibili da 
rintracciare perché appartenenti a biblioteche o fondazioni private. 

I risultati del censimento sono stati organizzati in due tabelle: la Tabella 1 
raccoglie le sole notizie sulle copie de La prima [-terza] parte e la Tabella 2 
raccoglie le sole notizie per gli esemplari de La quarta parte. Le tabelle sono 
ordinate alfabeticamente per luogo di conservazione, secondo la progressione 
Stato, Città, Istituto di conservazione. Per ogni testimone è fornita la Segnatura 
del testimone e, quando disponibile, il Record al catalogo digitale. Nella sezio-
ne Note, si forniscono tutte le informazioni che è stato possibile ricavare sugli 
esemplari. 

Una versione digitale e interattiva del censimento è accessibile in DiBa tra-
mite il collegamento Censimento prime edizioni: realizzata con l’applicativo 
gratuito My Maps,21 tale versione reca solo le informazioni relative alla consi-
stenza dei testimoni, le loro segnature e i luoghi di conservazione. Dunque, non 
presenta le descrizioni contenute nella sezione Note delle tabelle qui pubblica-
te. Tuttavia, offre i collegamenti alla digitalizzazione integrale di alcune copie: 
è il caso dei volumi delle quattro parti conservati alla Bayerische Staatsbiblio-
thek di Monaco (Tab. 1, Item 9; Tab. 2, Item 5) e alla Boston Public Library 
(Tab. 1, Item 33; Tab. 2, Item 35); del volume della Terza parte conservato alla 
Biblioteca Casanatense di Roma (Tab. 1, Item 21) e della Quarta parte custo-
dita alla Österreichische Nationalbibliothek di Vienna (Tab. 2, Item 1); a questi 
si aggiungono i volumi parmensi digitalizzati nell’ambito di DiBa. Pur essendo 
relativamente poche digitalizzazioni, potranno costituire un utile supporto per 
avviare la collazione del testo bandelliano. 

Inoltre, nelle tabelle del censimento è stata sistematicamente registrata la pre-
senza di postille e segni di attenzione al testo, fornendo indicazioni e dati concreti 
per lo studio della ricezione delle Novelle. Alcune fotoriproduzioni delle anno-
tazioni, rese divulgabili dagli istituti di conservazione senza costi, sono altresì 
visualizzabili nella versione digitale del censimento. Ad esempio, è interessante 
segnalare le sottolineature e le manicule alle novelle II 2 (c. 16r), II 45 (c. 331v) e 
II 53 (c. 390v) dell’esemplare 8-NF-4986 conservato alla BNF: tutte evidenziano 
metafore erotiche di gusto boccaccesco, come «volle che egli cinque volte nel 
suo grasso s’ungesse» (c. 390v). In modo opposto e complementare, nella mappa 
digitale del censimento è possibile leggere una postilla, di mano probabilmente 
cinquecentesca, che attesta la ricezione dell’opera in senso moralizzante. Si tratta 
di una coppia di distici elegiaci latini (metricamente imperfetti) di ispirazione 

21  My Maps: https://www.google.com/intl/it/maps/about/mymaps/. 
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stoica, posti in calce alla novella III 68 della copia conservata con segnatura Xr 
3131-3 alla Staatsbibliothek di Berlino: «Sit pietas cordi, studium virtutis ama-
to / Adversae sortis fer patienter onus / Desperes nunq(uam) Veniens Iam tempora 
fausta / Tristia que pellens Laetitiamq(ue) ferens» (c. 227v). 

L’invito dell’anonimo lettore a sopportare con pazienza il peso della sorte 
avversa sembra quantomai opportuno a fronte dei numeri del censimento, che 
registra complessivamente 183 testimoni conservati in 53 diverse biblioteche: 

42 copie della Prima parte; 
47 copie della Seconda parte; 
40 copie della Terza parte; 
54 copie della Quarta parte. 

Chi volesse cimentarsi nella collazione dei testimoni, ferens patienter onus, 
potrà partire da qui. 
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